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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A TANÁCS (EU) 2022/535 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. április 4.) 

a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések meghozataláról szóló 36/2012/EU rendelet 
végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések meghozataláról és a 442/2011/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2012. január 18-i 36/2012/EU tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 32. cikkére,

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára,

mivel:

(1) A Tanács 2012. január 18-án elfogadta a 36/2012/EU rendeletet.

(2) A releváns körülmények értékelését követően két bejegyzést törölni kell a természetes és jogi személyeknek, 
szervezeteknek vagy szerveknek a 36/2012/EU rendelet II. mellékletében foglalt jegyzékéből.

(3) A 36/2012/EU rendelet II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 36/2012/EU rendelet II. melléklete az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező, és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Luxembourgban, 2022. április 4-én.

a Tanács részéről
az elnök

R. BACHELOT-NARQUIN

(1) HL L 16., 2012.1.19., 1. o.
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MELLÉKLET 

A 36/2012/EU rendelet II. mellékletének A. szakaszában (Személyek) foglalt jegyzékből törölni kell a következő 
bejegyzéseket:

270. Bashar Mohammad ASSI;

286. Khaldoun AL-ZOUBI.
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/536 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. március 29.) 

az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába bejegyzett egyik 
elnevezés termékleírását érintő nem kisebb jelentőségű módosítás jóváhagyásáról („Nocciola 

Romana” [OEM]) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i 1151/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 53. cikke (1) bekezdésének első albekezdésével összhangban a Bizottság megvizsgálta 
Olaszország kérelmét, amely a 667/2009/EK bizottsági rendelet (2) alapján bejegyzett „Nocciola Romana” oltalom 
alatt álló eredetmegjelöléshez kapcsolódó termékleírás módosításának jóváhagyására irányul.

(2) A szóban forgó módosítás az 1151/2012/EU rendelet 53. cikkének (2) bekezdése értelmében nem tekinthető kisebb 
jelentőségűnek, ezért a Bizottság a módosítás iránti kérelmet (3) az említett rendelet 50. cikke (2) bekezdésének 
a) pontja alapján közzétette az Európai Unió Hivatalos Lapjában.

(3) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti felszólalási nyilatkozat, ezért a 
termékleírás módosítását jóvá kell hagyni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Nocciola Romana” (OEM) elnevezéshez kapcsolódó termékleírásnak az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett 
módosítása jóváhagyásra kerül.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 29-én.

a Bizottság részéről,
az elnök nevében,

Janusz WOJCIECHOWSKI
a Bizottság tagja

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o.
(2) A Bizottság 667/2009/EK rendelete (2009. július 22.) egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések 

nyilvántartásába való bejegyzéséről (Nocciola Romana (OEM)) (HL L 194., 2009.7.25., 5. o.).
(3) HL C 491., 2021.12.7., 15. o.
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/537 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. április 4.) 

egy citromkivonatot tartalmazó készítmény valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként 
történő felhasználásának engedélyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagok engedélyezéséről, az 
engedély megadásának feltételeiről és az engedélyezési eljárásokról. Az említett rendelet 10. cikkének (2) bekezdése 
előírja a 70/524/EGK tanácsi irányelv (2) alapján engedélyezett adalékanyagok újraértékelését.

(2) A citromkivonat takarmány-adalékanyagként történő felhasználását valamennyi állatfaj esetében a 70/524/EGK 
irányelvnek megfelelően határozatlan időre engedélyezték. Az említett adalékanyagot ezt követően az 
1831/2003/EK rendelet 10. cikke (1) bekezdésének b) pontja szerint meglévő termékként felvették a takarmány- 
adalékanyagok közösségi nyilvántartásába.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkével összefüggésben értelmezett 10. cikke (2) bekezdésének megfelelően kérelmet 
nyújtottak be egy citromkivonatot tartalmazó készítmény valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő 
újraértékelésére vonatkozóan.

(4) A kérelmező az adalékanyagnak az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába, 
valamint az „aromaanyagok” funkcionális csoportba való besorolását kérte. A kérelemhez csatolták az 
1831/2003/EK rendelet 7. cikkének (3) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(5) A kérelmező a citromkivonatot tartalmazó készítmény ivóvízben történő felhasználásának engedélyezését kérte. Az 
1831/2003/EK rendelet azonban nem engedélyezi az aromaanyagok ivóvízben való felhasználását. Ezért a 
citromkivonatot tartalmazó készítmény ivóvízben történő felhasználása nem engedélyezhető.

(6) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: a Hatóság) 2021. szeptember 29-i véleményében (3)
megállapította, hogy a citromkivonatot tartalmazó készítmény a javasolt felhasználási feltételek mellett nincs káros 
hatással sem az állatok, sem a fogyasztók egészségére, sem a környezetre. A Hatóság továbbá arra a következtetésre 
jutott, hogy a citromkivonatot tartalmazó készítmény bőr- és szemirritálónak és potenciálisan maró hatásúnak 
tekintendő. A Bizottság ezért úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen 
az adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében.

(7) A Hatóság megállapította, hogy mivel a citromkivonatot tartalmazó készítmény egy elfogadott élelmiszer-ízesítő, és 
alapvetően az élelmiszereknél betöltött funkciójával azonos szerepet töltene be takarmányokban felhasználva is, 
hatásosságának más módon történő bizonyítása nem szükséges. A Hatóság ellenőrizte továbbá az 1831/2003/EK 
rendelettel létrehozott referencialaboratórium által benyújtott, a takarmányban található takarmány-adalékanyagra 
vonatkozó analitikai módszerekről szóló jelentést.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Tanács 70/524/EGK irányelve (1970. november 23.) a takarmány-adalékanyagokról ( 

HL L 270., 1970.12.14., 1. o.).
(3) EFSA Journal 2021;19(11):6893.
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(8) A citromkivonatot tartalmazó készítmény értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt 
engedélyezési feltételek teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó készítmény használatát az e rendelet 
mellékletében meghatározottak szerint engedélyezni kell.

(9) A megfelelőbb ellenőrzés érdekében bizonyos feltételeket kell meghatározni. A takarmány-adalékanyag címkéjén fel 
kell tüntetni az ajánlott mennyiséget. A szóban forgó mennyiség túllépésekor bizonyos információkat fel kell 
tüntetni az előkeverékek címkéjén.

(10) A citromkivonatot tartalmazó készítmény aromaanyagként ivóvízben történő felhasználásának tilalma nem zárja ki 
a vízzel bejuttatott takarmánykeverékben való felhasználásának lehetőségét.

(11) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja a szóban forgó készítmény engedélyezési feltételeire vonatkozó 
módosítások azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani az érdekelt felek számára, hogy 
felkészülhessenek az engedélyezésből adódó új követelmények teljesítésére.

(12) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Engedélyezés

A mellékletben meghatározott, az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az 
„aromaanyagok” funkcionális csoportba tartozó készítmény takarmány-adalékanyagként történő felhasználása a 
mellékletben meghatározott feltételek mellett engedélyezett.

2. cikk

Átmeneti intézkedések

(1) A mellékletben meghatározott készítmény és az azt tartalmazó előkeverékek, amelyeket 2022. október 25. előtt 
állítottak elő és címkéztek a 2022. április 25. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek 
kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

(2) A mellékletben meghatározott készítményt tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2023. április 25. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. április 25. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

(3) A mellékletben meghatározott készítményt tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2024. április 25. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. április 25. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
nem élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

3. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.5. L 106/5  



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. április 4-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 106/6 2022.4.5.  



MELLÉKLET 

Az 
adalékanyag 

azonosító 
száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai 
módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély 
lejártamg hatóanyag/kg 

12 %-os 
nedvességtartalmú teljes 

értékű takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b139a-ex Citromkivonat Az adalékanyag összetétele

A Citrus limon (L.) Osbeck (1) gyümölcséből 
származó citromkivonatot tartalmazó 
készítmény legfeljebb 1 % propionsavval.

Folyékony formában

Valamennyi 
állatfaj

– – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában 
keverendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek 
használati utasításában fel kell tüntetni 
a tárolási feltételeket és a hőkezeléssel 
szembeni stabilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tün
tetni a következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma: 1 000 mg”.

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni 
a hatóanyag funkciós csoportját, azo
nosító számát, megnevezését és hoz
záadott mennyiségét, amennyiben az 
előkeverék címkéjén szereplő felhasz
nálási mennyiség eredményeként a ha
tóanyag-tartalom meghaladná a 3. 
pontban megadott szintet.

2032. 
április 25.

A hatóanyag jellemzése

A Citrus limon (L.) Osbeck gyümölcséből a lé 
kivonása után visszamaradt anyag vizes 
kivonata, az Európa Tanács által 
meghatározottak szerint (2).

Szárazanyag: 51–53 %
Teljes polifenoltartalom (pirogallol- 
egyenértékben kifejezve):
> 1 %
Eriocitrin: ≥ 4 000 mg/kg
Heszperidin: ≥ 2 000 mg/kg
Limonin: 36–92 mg/kg
Nomilin: 14–113 mg/kg
Citromsav: 4–7 %
-ozid vegyületek: ≥ 42 %

H
U

A
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5. A citromkivonatnak a Citrus limon (L.) 
Osbeckből nyert egyéb engedélyezett 
adalékanyagokkal való keveréke nem 
megengedett a takarmányokban.

6. A takarmányipari vállalkozóknak 
munkafolyamatokat és szervezeti in
tézkedéseket kell meghatározniuk az 
adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálói számára a belégzés, a bőrrel való 
érintkezés és a szembe kerülés jelentet
te veszélyek kezelésére. Ha a kockáza
tokat e folyamatokkal és intézkedések
kel nem lehet kiküszöbölni vagy 
minimálisra csökkenteni, akkor az ada
lékanyagot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között bőr
védő eszközökkel és szemvédővel kell 
használni.

CAS-szám: 84929-31-7
EINECS-szám: 284-515-8
FEMA-szám: 2623
CoE-szám: 139a

Analitikai módszer (3)

A takarmány-adalékanyagban lévő 
fitokémiai marker (teljes polifenoltartalom) 
meghatározására:

– 760 nm-en végzett spektrofotometria, a 
teljes polifenoltartalmat pirogallol- 
egyenértékben kifejezve (Európai 
Gyógyszerkönyv, 2.8.14. monográfia)

_____________
(1) Synonym Citrus Limon (L.) Burm. f.
(2) Natural sources of flavourings (Az ízesítők természetes forrásai) – 2. sz. jelentés (2007).
(3) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/538 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. április 4.) 

a nátrium-benzoát elválasztott malacok takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezésének 
megújításáról, a más sertésfélékhez tartozó elválasztott malacokra vonatkozó engedélyezéséről és 
a 496/2011/EU végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről (az engedély jogosultja: Taminco 

Finland Oy) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagok engedélyezéséről, az 
engedély megadásának feltételeiről és az engedélyezési eljárásokról.

(2) A nátrium-benzoát elválasztott malacok takarmány-adalékanyagaként történő felhasználását a 496/2011/EU 
bizottsági végrehajtási rendelet (2) engedélyezte 10 évre.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 14. cikke (1) bekezdésének a rendelet 7. cikkével összefüggésben értelmezett 
rendelkezéseivel összhangban az engedély jogosultja kérelmet nyújtott be a nátrium-benzoát engedélyének 
megújítására az elválasztott malacok esetében, valamint a más sertésfélékhez tartozó malacok esetében történő 
felhasználására, kérelmezve, hogy az adalékanyagot az „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” adalékanyag- 
kategóriába és az „egyéb állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” funkcionális csoportba sorolják. A 
kérelemhez csatolták az említett rendelet 7. cikkének (3) bekezdésében és 14. cikkének (2) bekezdésében előírt 
adatokat és dokumentumokat.

(4) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: a Hatóság) 2021. szeptember 29-i véleményében (3)
megállapította, hogy a nátrium-benzoát a javasolt felhasználási feltételek mellett nincs káros hatással sem az 
elválasztott malacok egészségére, sem a fogyasztók biztonságára, sem a környezetre. Ez a következtetés 
kiterjeszthető a más sertésfélékhez tartozó malacokra is. A Hatóság arra a következtetésre jutott, hogy az 
adalékanyagot bőrszenzibilizálónak kell tekinteni, és hogy az por alakja miatt belélegzésből fakadó kockázatot 
jelent. A Bizottság ezért úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen az 
adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében. Továbbá a Hatóság a korábban értékelt 
hatékonysági adatok alapján arra a következtetésre jutott, hogy az adalékanyag hatékony lehet az elválasztott 
malacok esetében. Az elválasztott malacoknál a hatékonyságra vonatkozóan levont következtetések a megfelelő 
fiziológiai szakaszban kiterjeszthetők a más sertésfélékhez tartozó malacokra is. A Hatóság úgy ítélte meg, hogy 
nem szükséges a forgalomba hozatalt követő egyedi nyomonkövetési előírásokat elrendelni. A Hatóság ellenőrizte 
továbbá az 1831/2003/EK rendelettel létrehozott referencialaboratórium által benyújtott, a takarmányban található 
takarmány-adalékanyagra vonatkozó analitikai módszerről szóló jelentést.

(5) A nátrium-benzoát értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt engedélyezési feltételek 
teljesülnek. Ennek megfelelően az említett adalékanyag engedélyét az elválasztott malacok esetében meg kell újítani, 
a más sertésfélékhez tartozó malacok esetében pedig engedélyezni kell az adalékanyagnak a megfelelő fiziológiai 
szakaszban történő felhasználását az e rendelet mellékletében meghatározottak szerint.

(6) A nátrium-benzoát takarmány-adalékanyagként való engedélyezésének az e rendelet mellékletében megállapított 
feltételek szerinti megújításából kifolyólag a 496/2011/EU végrehajtási rendeletet hatályon kívül kell helyezni.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Bizottság 496/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. május 20.) a nátrium-benzoátnak az elválasztott malacok takarmány- 

adalékanyagaként való engedélyezéséről (HL L 134., 2011.5.21., 9. o.).
(3) EFSA Journal 2021;19(11):6899.
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(7) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja az érintett anyag engedélyezési feltételeire vonatkozó módosítások 
azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani az érdekelt felek számára, hogy felkészülhessenek 
az engedély megújításából adódó új követelmények teljesítésére.

(8) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A mellékletben meghatározott, az „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az „egyéb 
állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” funkcionális csoportba tartozó anyag takarmány-adalékanyagként történő 
felhasználása a mellékletben meghatározott feltételek mellett engedélyezett, és az arra megadott engedély megújításra kerül.

2. cikk

A 496/2011/EU végrehajtási rendelet hatályát veszti.

3. cikk

1. Az 1. cikkben említett anyag és az azt tartalmazó előkeverékek, amelyeket 2022. október 25. előtt állítottak elő és 
címkéztek a 2022. április 25. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is 
forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

2. Az (1) bekezdésben említett anyagot tartalmazó takarmány-alapanyagok és takarmánykeverékek, amelyeket 2023. 
április 25. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. április 25. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő 
készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

4. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. április 4-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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Melléklet 

Az adalékanyag 
azonosító 

száma

Az engedély 
jogosultjának 

neve
Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 

analitikai módszer
Állatfaj vagy 

-kategória
Maximális 

életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg hatóanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: tenyésztéstechnikai adalékanyagok. Funkcionális csoport: egyéb, állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok (a tenyésztéstechnikai teljesítmény javítása)

4d5 Taminco 
Finland Oy

Nátrium- 
benzoát

Az adalékanyag összetétele

Szemcsés vagy por alakú 
készítmény legalább 99 %-os 
nátrium-benzoát-tartalommal

Elválasztott 
malacok 

valamennyi 
sertésféle 
esetében

– 4 000 1. Az adalékanyag és az előkeverék 
használati utasításában fel kell 
tüntetni a tárolási feltételeket és 
a hőkezeléssel szembeni stabili
tást.

2. Az adalékanyag nem alkalmazha
tó más benzoesav- vagy benzoát
forrásokkal együtt.

3. Ajánlott minimális dózis: 4 000
mg/kg 12 %-os 

nedvességtartalmú teljes értékű 
takarmányban.

4. A használati utasításban fel kell 
tüntetni a következőket: „Nátri
um-benzoátot tartalmazó kiegé
szítő takarmány nem adható el
választott malacoknak 
valamennyi sertésféle esetében. 
A nátrium-benzoátot tartalmazó 
kiegészítő takarmányokat alap
osan össze kell keverni a napi 
adag egyéb alkotóelemeivel.”

2032. április 25.

A hatóanyag jellemzése:

Nátrium-benzoát
Kémiai képlet: C7H5O2 Na
CAS-szám: 532-32-1

Analitikai módszer (1)

A takarmány-adalékanyagban, az 
előkeverékekben, a 
takarmánykeverékekben és a 
takarmány-alapanyagokban 
található nátrium-benzoát (összes 
benzoesavént) történő 
meghatározására:
– nagy teljesítményű folyadékk

romatográfia UV-detektálással 
(HPLC-UV) – EN 17298

A takarmány-adalékanyag teljes 
nátriumtartalmának 
meghatározására:
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Az adalékanyag 
azonosító 

száma

Az engedély 
jogosultjának 

neve
Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 

analitikai módszer
Állatfaj vagy 

-kategória
Maximális 

életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg hatóanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

5. Az adalékanyag és az előkeveré
kek felhasználóira vonatkozóan a 
takarmányipari vállalkozóknak 
munkafolyamatokat és szervezeti 
intézkedéseket kell meghatároz
niuk a használatból fakadó lehet
séges kockázatok kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal 
vagy intézkedésekkel nem lehet 
kiküszöbölni vagy minimálisra 
csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között 
szemvédővel, bőrvédő eszközök
kel és védőmaszkkal kell használ
ni.

– atomabszorpciós spektromet
ria (AAS) – EN ISO 6869; vagy

– induktív csatolású plazma 
atomemissziós spektrometria 
(ICP-AES) – EN 15510

_____________
(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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HATÁROZATOK

A TANÁCS (KKBP) 2022/539 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2022. április 4.) 

a Szíriával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/255/KKBP határozat végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 31. cikkének (2) bekezdésére,

tekintettel a Szíriával szembeni korlátozó intézkedésekről szóló, 2013. május 31-i 2013/255/KKBP tanácsi határozatra (1)
és különösen annak 30. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára,

mivel:

(1) A Tanács 2013. május 31-én elfogadta a 2013/255/KKBP határozatot.

(2) A releváns körülmények értékelését követően két bejegyzést törölni kell a természetes és jogi személyeknek, 
szervezeteknek és szerveknek a 2013/255/KKBP határozat I. mellékletében foglalt jegyzékéből.

(3) A 2013/255/KKBP határozat I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A 2013/255/KKBP határozat I. melléklete az e határozat mellékletében foglaltak szerint módosul.

2. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2022. április 4-én.

a Tanács részéről
az elnök

R. BACHELOT-NARQUIN

(1) HL L 147., 2013.6.1., 14. o.
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MELLÉKLET 

A 2013/255/KKBP határozat I. mellékletének A. szakaszában (Személyek) foglalt jegyzékből törölni kell a következő 
bejegyzéseket:

270. Bashar Mohammad ASSI;

286. Khaldoun AL-ZOUBI.
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/540 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2022. április 1.) 

az (EU) 2019/787 európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján oltalom alatt álló, az (EU) 2019/1753 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikke szerint nemzetközi lajstromozás céljából 

bejelentendő földrajzi jelzések jegyzékének létrehozásáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló genfi szövegéhez 
történő csatlakozását követő fellépéséről szóló, 2019. október 23-i (EU) 2019/1753 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 2. cikke (3) bekezdésére,

mivel:

(1) A Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló genfi szövege (2) (a továbbiakban: 
genfi szöveg) a Szerződő Felek eredetmegjelöléseinek és földrajzi jelzéseinek kölcsönös oltalmát biztosító rendszer 
végrehajtását szolgáló nemzetközi megállapodás.

(2) Az Európai Uniónak a genfi szöveghez történő csatlakozásáról szóló (EU) 2019/1754 tanácsi határozat (3)
elfogadását követően az Unió 2019. november 26-án letétbe helyezte a genfi szöveghez való csatlakozásról szóló 
okiratot. Az Uniónak a genfi szöveghez való csatlakozása 2020. február 26-án vált hatályossá. Mivel az Unió volt az 
ötödik Szerződő Fél, amely csatlakozott a genfi szöveghez, a genfi szöveg – a 29. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban – ugyanazon a napon hatályba lépett.

(3) A genfi szöveg 5. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében az egyes Szerződő Felek illetékes hatóságai 
eredetmegjelölés, illetve földrajzi jelzés nemzetközi lajstromozására vonatkozó bejelentéseket nyújthatnak be a 
Szellemi Tulajdon Világszervezetének Nemzetközi Irodájához, amely felveszi az adott eredetmegjelölést vagy 
földrajzi jelzést a nemzetközi lajstromba. A genfi szöveg 9. cikkével összhangban a többi Szerződő Fél eldöntheti, 
hogy – a megfelelő vizsgálati eljárás lefolytatását követően és annak eredményeit figyelembe véve – oltalomban 
részesíti-e a szóban forgó eredetmegjelölést vagy földrajzi jelzést a területén.

(4) Az (EU) 2019/1753 rendelet 1. cikke (2) bekezdésének megfelelően az említett rendelet és az annak alapján 
elfogadott jogi aktusok alkalmazásában a „földrajzi árujelzők” kifejezés kiterjed az (EU) 2019/787 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet (4) értelmében vett földrajzi jelzésekre.

(5) Az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikkének (1) bekezdésével összhangban a Bizottság az Unió genfi szöveghez való 
csatlakozásakor – valamint azt követően is rendszeres időközönként – az Unió illetékes hatóságaként jogosult uniós 
eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nemzetközi lajstromozására vonatkozó bejelentéseket benyújtani a 
Nemzetközi Irodához.

(6) 2021 októberében és novemberében a tagállamok az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikke (2) bekezdésének 
megfelelően három kérelmet nyújtottak be a Bizottsághoz a területükről származó és az (EU) 2019/787 rendelet 
alapján oltalom alatt álló földrajzi jelzések nemzetközi lajstromba történő felvétele iránt.

(1) HL L 271., 2019.10.24., 1. o.
(2) HL L 271., 2019.10.24., 15. o.
(3) A Tanács (EU) 2019/1754 határozata (2019. október 7.) az Európai Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és 

földrajzi jelzésekről szóló genfi szövegéhez történő csatlakozásáról (HL L 271., 2019.10.24., 12. o.).
(4) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/787 rendelete (2019. április 17.) a szeszes italok meghatározásáról, leírásáról, 

megjelenítéséről, jelöléséről, a szeszes italok elnevezésének használatáról az egyéb élelmiszerek megjelenítése és jelölése során, a 
szeszes italok földrajzi jelzéseinek oltalmáról, a mezőgazdasági eredetű etil-alkohol és desztillátumok használatáról az alkoholtartalmú 
italokban, valamint a 110/2008/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 130., 2019.5.17., 1. o.).
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(7) Az (EU) 2019/787 rendelet alapján földrajzi jelzésként oltalom alatt álló elnevezéseket a nemzetközi lajstromba való 
felvétel céljából földrajzi jelzésként indokolt bejelenteni.

(8) Ezért a tagállamok által a területükről származó és az Unióban az (EU) 2019/787 rendeletnek megfelelően oltalom 
alatt álló földrajzi jelzések nemzetközi lajstromozása iránt a Bizottsághoz benyújtott kérelmek alapján létre kell 
hozni a lajstromozás céljából bejelentendő földrajzi jelzések jegyzékét.

(9) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak a szeszes italokkal foglalkozó bizottság véleményével,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

E határozat melléklete tartalmazza az (EU) 2019/787 rendelet alapján oltalom alatt álló, a Bizottság által nemzetközi 
lajstromozás céljából bejelentendő földrajzi jelzések jegyzékét.

Kelt Brüsszelben, 2022. április 1-jén.

a Bizottság részéről
Janusz WOJCIECHOWSKI

a Bizottság tagja
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MELLÉKLET 

Az Unióban az (EU) 2019/787 rendelet alapján oltalom alatt álló, az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikke 
szerint nemzetközi lajstromozás céljából bejelentendő földrajzi árujelzők (földrajzi jelzések) 

jegyzéke 

Bulgária

– Стралджанска Мускатова ракия/Мускатова ракия от Стралджа/Straldjanska Muscatova rakya/Muscatova rakya from 
Straldja (FJ)

– Ямболска гроздова ракия/Гроздова ракия от Ямбол/Yambolska grozdova rakya/Grozdova rakya ot Yambol (FJ)

Görögország

– Τσίπουρο Τυρνάβου/Tsipouro of Tyrnavos (FJ)
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/541 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2022. április 1.) 

az 1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján oltalom alatt álló, az (EU) 2019/1753 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 2. cikke szerint nemzetközi lajstromozás céljából 

bejelentendő földrajzi árujelzők jegyzékének létrehozásáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló genfi szövegéhez 
történő csatlakozását követő fellépéséről szóló, 2019. október 23-i (EU) 2019/1753 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 2. cikke (3) bekezdésére,

mivel:

(1) A Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről szóló genfi szövege (2) (a továbbiakban: 
genfi szöveg) a Szerződő Felek eredetmegjelöléseinek és földrajzi jelzéseinek kölcsönös oltalmát biztosító rendszer 
végrehajtását szolgáló nemzetközi megállapodás.

(2) Az Európai Uniónak a genfi szöveghez történő csatlakozásáról szóló (EU) 2019/1754 tanácsi határozat (3)
elfogadását követően az Unió 2019. november 26-án letétbe helyezte a genfi szöveghez való csatlakozásról szóló 
okiratot. Az Uniónak a genfi szöveghez való csatlakozása 2020. február 26-án vált hatályossá. Mivel az Unió volt az 
ötödik Szerződő Fél, amely csatlakozott a genfi szöveghez, a genfi szöveg – a 29. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban – ugyanazon a napon hatályba lépett.

(3) A genfi szöveg 5. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében az egyes Szerződő Felek illetékes hatóságai 
eredetmegjelölés, illetve földrajzi jelzés nemzetközi lajstromozására vonatkozó bejelentéseket nyújthatnak be a 
Szellemi Tulajdon Világszervezetének Nemzetközi Irodájához, amely felveszi az adott eredetmegjelölést vagy 
földrajzi jelzést a nemzetközi lajstromba. A genfi szöveg 9. cikkével összhangban a többi Szerződő Fél eldöntheti, 
hogy – a megfelelő vizsgálati eljárás lefolytatását követően és annak eredményeit figyelembe véve – oltalomban 
részesíti-e a szóban forgó eredetmegjelölést vagy földrajzi jelzést a területén.

(4) Az (EU) 2019/1753 rendelet 1. cikke (2) bekezdésének megfelelően az említett rendelet és az annak alapján 
elfogadott jogi aktusok alkalmazásában a „földrajzi árujelzők” kifejezés kiterjed az 1308/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet (4) értelmében vett oltalom alatt álló eredetmegjelölésekre és oltalom alatt álló 
földrajzi jelzésekre.

(5) Az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikkének (1) bekezdésével összhangban a Bizottság az Unió genfi szöveghez való 
csatlakozásakor – valamint azt követően is rendszeres időközönként – az Unió illetékes hatóságaként jogosult uniós 
eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nemzetközi lajstromozására vonatkozó bejelentéseket benyújtani a 
Nemzetközi Irodához.

(6) 2021 novemberében és decemberében a tagállamok az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikke (2) bekezdésének 
megfelelően négy kérelmet nyújtottak be a Bizottsághoz a területükről származó és az 1308/2013/EU rendelet 
alapján oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nemzetközi lajstromba történő felvétele iránt.

(1) HL L 271., 2019.10.24., 1. o.
(2) HL L 271., 2019.10.24., 15. o.
(3) A Tanács (EU) 2019/1754 határozata (2019. október 7.) az Európai Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és 

földrajzi jelzésekről szóló genfi szövegéhez történő csatlakozásáról (HL L 271., 2019.10.24., 12. o.).
(4) Az Európai Parlament és a Tanács 1308/2013/EU rendelete (2013. december 17.) a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének 

létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 347., 2013.12.20., 671. o.).
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(7) Az 1308/2013/EU rendelet alapján oltalom alatt álló eredetmegjelölésként (OEM), illetve oltalom alatt álló földrajzi 
jelzésként (OFJ) oltalomban részesülő elnevezéseket a nemzetközi lajstromba való felvétel céljából eredetmegje
lölésként (appellation of origin), illetve földrajzi jelzésként (geographical indication) indokolt bejelenteni.

(8) Ezért a tagállamok által a területükről származó és az Unióban az 1308/2013/EU rendeletnek megfelelően oltalom 
alatt álló földrajzi árujelzők nemzetközi lajstromozása iránt a Bizottsághoz benyújtott kérelmek alapján létre kell 
hozni a lajstromozás céljából bejelentendő oltalom alatt álló eredetmegjelölések (OEM) és oltalom alatt álló földrajzi 
jelzések (OFJ) jegyzékét.

(9) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak a mezőgazdasági piacok közös szervezésével foglalkozó 
bizottság borágazati szakbizottságának véleményével,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

E határozat melléklete tartalmazza az 1308/2013/EU rendelet alapján oltalomban részesülő, a Bizottság által nemzetközi 
lajstromozás céljából bejelentendő oltalom alatt álló eredetmegjelölések és oltalom alatt álló földrajzi jelzések jegyzékét.

Kelt Brüsszelben, 2022. április 1-jén.

a Bizottság részéről
Janusz WOJCIECHOWSKI

a Bizottság tagja
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MELLÉKLET 

Az Unióban az 1308/2013/EU rendelet alapján oltalom alatt álló, az (EU) 2019/1753 rendelet 2. cikke 
szerint nemzetközi lajstromozás céljából bejelentendő földrajzi árujelzők (oltalom alatt álló 

eredetmegjelölések és oltalom alatt álló földrajzi jelzések) jegyzéke 

Görögország

– Σαντορίνη (OEM)

Franciaország

– Val de Loire (OFJ)

– Pays d’Oc (OFJ)

Olaszország

– Bolgheri (OEM)
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